Klikaté cesty slavy
* The varied paths to glory

Svétove uznavanou mezzosopranistku a Spickového
fotbalistu jsme pozvali k jednomu stolu v domnéni,
ze vzhledem k odliSnym sféram pUsobeni se budou
Jejich postoje a hodnoty podstatné lisit. Rozhovor

nakonec jiskril spiSe vtipem nez nazorowymi stiety.

Oba jste urcitou dobu Zili, anebo jesté Zijete, v zahranici. Jakym
zpusobem tento dlouhodoby pobyt zménil vas pohled na éeskou
kulturu a ¢eskou spolecnost? Jak ji vidite s odstupem?

Karel Poborsky: Ja jsem Zil ve tfech zemich a kazda byla naprosto
D0%Enz, i kdyz pro mé jako pro fotbalistu je fotbal vsude stejny. Anglie je
welice uzavieng, studena zemé, najit si tam pratele je témér nemozné. To
v Portugzisku se rodina zabydlela za par mésicll a po tiech letech se nam
T£2wo odchzazelo. Stéhovali jsme se do Italie, kde jsem kvdli Silenstvi kolem
Fatoaiu 22maEF nemohl vyjit z domu. Tady v Cechach mi obcas pripada, ze
¥2yZ nEv2o néco opravdu umi, bere se to malem jako chyba. Zavist je
oorowse2 A= sem tady doma a vzdycky budu.

Dagmar Peckova: Ja a7 zas tak bohaté zkusenosti z dlouhodobych
DooyTo memam. Zzkotvilz jsem v Némecku, Ziju na venkoveé, obcas, kdyz
ZE0O0MENL Z20T T oknz, kdyZ cvidim, tak se lidé dozvi, Ze jsem zpévacka.

S Wom 32 T2m S2vm woiné normalné jako sousedka a ani déti tam nemaji
DooT protekcs 2oy (v CF) s clovak nemuze obycejné projit po ulici nebo
S JT koUDT kus chiebz. 20y vas nékdo Ctyrikrat nezastavil a nepoplacal

Do zadech. Mysim, 2= s2 tu urditg spousta véci zménila k lepsimu, ale kdyz
£tu kniZky z prvn repubiiy, T2k si fkam: Proboha, kam se podél ten talent
naroda, ta uZasnz Tvofvost, T2 pracovitost, ta snaha se nékam dostat a

n&co dokazat? A taky poctivost — t2 mi hrozné schazi, kdyz se sem vracim.

Co za téch 14 let je pro vas symbolem zmény, co vam utkvélo
v paméti, ¢im byste zménu charakterizovali?

Peckova: Mé moc pozitivnich véci neutkvélo. Bohuzel. Myslim si - ale
to v dobé globalizace asi ani jinak nejde - Ze jak jsme sebou nechavali orat
od Rusu, dnes si to zase nechavame libit od Amerianu. Jsme maly narod,
2 tzk asi nemame narok na osobnost.

Poborsky: Pozitivni je to, ze kdo chce odejit pracovat kamkoliv do
svéta, tak muze. Ale musi na to mit, jinak se velice rychle vrati domu

Anita Liskova & Klara Smolova, foto Vojtéch Vik

We invited a woridfamous mezzo-soprano and a
top national soccer player to get together, thinking
their backgrounds would provide interesting differ-
ences of values and ideas. In fact, the conversation
glittered with wat rather than conflicting opinions.

You have both lived or are still living abroad. How has being away for
such a long time changed your view of Czech culture and society? How
do you see them from this perspective?

Karel Poborsky: | iaws Wwed in three countries, and each was completely
different, even thouon for me. 2s 2 soccer player, the sport is the same
everywhere. Englangd & 2 wery ciosad, cold country, and finding friends there
is nearly impossible But » Portugal my family became acclimated in just a
few months, and after Thres years it was hard for us to leave. We moved to
Italy, where, due to the mana surrounding soccer, | could hardly leave the
house. Here in Bohemia £ sometimes seems to me that if someone really
knows how to do something s s2en as a mistake. There is tremendous
envy here. But it's my home a2nd 2lways will be.

Dagmar Peckova: | gon t have much experience with long-term stays
abroad. | feel at home i Cermany, | live in the country, and sometimes when
| forget to close the windows when | practice, people discover that I'm a
singer. | converse with peopie in 2 completely normal manner, as a neighbor,
and not even my children fe=l favored there. Here (in the Czech Republic)
| can't walk down the street or buy bread without four people stopping me.
| think that many things have changed for the better, but when | read books
written during the First Republc, | say to myself: For God's sake, where did
all this nation's talent oo, that wonderful creativity, the work ethic, the
endeavor to get somewhers 2nd prove something? And honesty as well.

After 14 years of changes, what remains stuck in your memory as
a symbol of the change?

Peckova: | haven't been struck by many positive things. Unfortunately.
| think — and probably it couldn’'t be any other way in this time of globaliza-
tion - that before we danced to the Russians’ tune, and now we dance to

Laomanr Peckova



nova. Na druhou stranu se zaradime do jakési “evrop-

Ziskavat zkusenosti v zahranici se zda byt velkym lakadlem, hodné
¢eskych talentd odchazi do zahranici. Mize se Elovék stat mezinarod-
né uznavanou hvézdou odsud z Ceské republiky?

Peckowa: Nz, to urdite ne. Musite svétu dokazat, ze na to mate, mu-
site se postawit konkurenci. Pokud nezpivate v New Yorku nebo v Londyné,
tak jak may o vas i =7 To muzou udélat Americané, ale ne my.

i otbalu je dnes v Anglii, Italii, ve Spanélsku. Ceska
liga ma spoustu kvaltnich 2 tzlentovanych miladych hracu, ale tady bohuzel
neni trh t2k siny ¢ moh "”tlt newetsu $picky a nabidnout jim to||k co
v zahranicl T
apak jsouz

Oba jste ve svém oboru povazovani za rebely. Jak to prijde, ze se
nékdo stane rebelem? Neni to trosku planovana image?

Peckova: Jz2 jsem si vaimlz, Ze nefikam to, co lidi ocekavaiji. At uz jako
operni zpévacka nebo Zenska, nebo urcitym zplusobem hvézda - to slovo

el budeme stat na konci. A my se tvarime, ze jsme radi,

the Americans’. We're a small nation, so maybe we have no right to our own
personality.

Poborsky: A positive change is that when someone wants to go work
anywhere in the world he can, but he has to be up to it, or he'll soon come
home and have to start from scratch again. On the other hand, we will join
a sort of “European line”, and we’'ll be at the end of it. And we pretend to be
glad just to stand in line. But in Europe, which is unifying uncompromisingly.
there might not be any other way.

Gaining experience abroad may be a great temptation, and lots of tak-
ented Czechs go abroad. Can a person become an internationally rec-
ognized star coming from this country?

Peckova: No, certainly not. You have to prove to the world that vou
have what it takes, you must stand up to the competition ¥ you con T 3ng
in New York or London, how are people supposed to know you™ Mayoe
Americans can do it, but we can't.

Poborsky: Today the soccer ellte is in England, italy

plavers as much as they can get abrozad.
they fail or succeed even there, joining ©

U

e Pobor“sky
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strziné nesnasim — tak vsichni cekaji
vsachno mozné, jenom ne to, co
vZdycky placnu. Vyjadruji se spontan-
12, takze to bude asi tim.

Poborsky: To jsme na tom stejné.
¥dyz mam urcity nazor, tak ten nazor
prosté sdélim. Novinari si ¢asto mysli,
Ze mam nos nahoru, protoze nedélam
rozhovory typu: Jak se vam dneska
hralo a Proc jste vyhrali? Jestli to néko-
ho zajima, tak at se prijde podivat na
stadion, a jestli ne, stejné to ¢ist ne-
bude. Mam fikat, ze jdeme vyhrat? To
e prece logicke, vzdyft je to moje
prace. (sméje se)

Myslite si, Ze je ve vasich profesich
dalezita image? Tlacil vas nékdy
nékdo do image, kterou jste prosté
necitili?

Peckova: Nékolikrat jsem byla svédkem toho, jak se talento-
vana houslistka nebo zpévacka vzala do vydavatelstvi, a tam ji
nzjednou nalakovali nehty na foceni na titul cédécka. Ma na sobé
Cervenou toaletu, vypada hvézdné a tvari se, ze s témi drapy
hraje. Kdyby se tohle nékdo snazil délat se mnou, tak ho asi
nzkopu... (sméje se) Nechapu, pro¢ bych na mahlerovské desce
méla mit fialové vlasy nebo cerveneé drapy. Tohle mé hrozné
stve. V dnesni dobé chce kazdy na sebe upozornit, ale lidé
zzpominaji na jednu zasadni véc, a to je obsah té image - obsah
duse. A ta se bohuzel ¢im dal vic ztraci. U véech.

Poborsky: Sport se sice odehrava na hristi, ale propaguji ho sdélovaci
prostredky. Kdyz nékoho nastvu, coz uz se mi mockrat povedlo, tak potom
pdl roku o sobé ¢tu jen negativni véci. Spousta hracu vyhledava rozhovory
2 média, ja jsem radsi v klidu nékde vzadu.

Oba kritizujete fakt, ze ve vasich oborech viadnou penize a ze vas
lidé maji za prizivniky. Kdybyste méli laikovi vysvétlit, co je za

arii, kterou zazpivate, za goélem, ktery kopnete, &im své honorare
vykupujete, co byste rekli?

Peckova: Podle mé se kazdému povolani musi néco obétovat. Nic
nejde samo od sebe. Jenom my jsme urcitym zplsobem na ocich. Clovék,
ktery o tom nema paru, vam soukromi za tyhle prachy klidné proda. Ale
kdyz v tom potom lita, fika si - aha! Jenze to lidem nevysvétlite.

Poborsky: To je upiné jednoduché. Fotbal délam od péti let sest dni

Dagmar Peckova

1961 narodila se v Chrudimi 4. dubna / born in Chrudim on 4 April

1982 absolvovala Statni konzervator v Praze / finished high school in
dramatic arts

1985 odchézi z Prahy do Drazdanské opery/ left Prague for Dresden Opera

1988 je angazovéna jako sélistka Statni opery v Berling. Dnes je stalym
hostem této scény. Soucasné je solistkou dalsich pfednich evrop-
skych opernich a koncertnich scén, napfiklad ve Stuttgartu, Basileji
Ci Londyné. Jeji repertodr zahrnuje zejména W. A. Mozarta,

G. Mahlera a L. Janacka / is engaged as a soloist at State Opera in
Berlin. Today she is a resident opera singer at other prominent
European stages including Stuttgart, Basel and London.

Her repertoire includes W.A. Mozart, G. Mahler and L. Janadek.

2002 usidlila se s rodinou v Némecku pobliz Freiburgu
since this year lives with her family in Germany near Freiburg

(83}

Both of you are seen as rebels in your fields. How does a per-
son become a rebel? Isn't it something of a planned image?
Peckova: I've noticed that | don't say what people expect from
me Whether 2s 2n operz Singer or 3 woman, or some sort of star —
fate That word “star - everyone expects everything except for
what | 2lways say without thinking. | just express myself sponta-
neously. So maybe that's why.
Poborsky: | 2gres IF | have 2 certain opinion | just say what
| DAk Joumaists often think that I'm stuck up, because | don't give
INTEnVEns oF The Type Sow od you play today, Why did you win?
£ somesone wants to know, he ought to come to the
stadum to watch fd if he doesn’t, he won't read
uld | say we're going to win?
s my job (laughs).

it's looxcal, of course

Do you think image is important in your profes-
sions? Has anyone ever pressured you to take on
an image you simply couldn't identify with?

Peckova: Severzl times I've seen a talented lady
2rUst Ccome 10 2 publishing house where they did her
nais so they could photograph her for a CD cover.
She has on 2 red dress, she looks like a star, and she
1004s T shes playing with claws. If anyone tried to
00 that to me I'd probably kick him (laughs). | don't

understand why | should have purple hair or red claws

on the cover of 2 Mahler disk. It really ticks me off.
These days everyone wants to draw attention to
himself, but people forget the contant of an image; the spirit inside.

Poborsky: True, sports 2re played on a playing field, but they are pro-
moted by the meda ¥ | dsplease someone, which has happened many
times, then for six months | k==p sesing only negative things about myself.
Lots of players sesk out nterviews and media exposure, but | prefer staying
calm, in the background

You both criticize the fact that your professions are dominated by
money and that people see you as parasites. If you were to explain
what is behind an aria that you sing, behind a goal you score, how you
earn your royalties, what would you say?

Peckova: | think you have to make sacrifices for every profession.
Everything has a price. But we're watched in a certain way. Only a person
without a clue will s=f you his privacy without a thought. But then, when he
pays the price, he says, Ahz! But you can't explain this to people.

Poborsky: It's very sim;:'* I've been playing soccer since | was five, six
days a week, | had no childhood, | went through my adolescence in the lock-
er room. I'm 32 now, 2nd I'm still at it, day after day, summers and winters.

I have to think when | can order pork with dumplings, if | can top off my
dinner with a glass of beer or not. My family lives a nomadic life. Yes, I've
earned a lot of money, but I've subordinated my entire life to this end.

You've both settled down a bit recently. Is the balance between family
and career changing, and why?

Poborsky: If your family life isn‘t going well, your career can't either.
Or at least it wouldn't go well for me if | didn’t have a family life. My enthusi-
asm for soccer as a hobby has already vanished. It's work, uncompromising,
professional work, and | put everything into it. But my family is of key impor-
tance. | returned to Bohemia, so my son could go to school and my daugh-
ter to kindergarten. So we wouldn’t have to live like nomads. So my kids
could feel at home and have a smooth upbringing.
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v Tycdnu, détstvi jsem nemél zadneé,
pubertu jsem prozil v satné. Dneska je
mi dvaatricet a délam to porad, den co
den, leto, zima... Musim premyslet, kdy
st dam veprovou s knedlikem, jestli
vaCefi zapiju plzni nebo ne. Rodina zije
2k kocovnici. Ano, vydélal jsem hro-
mazdu penéz, ale podridil jsem tomu
doposud cely svij zivot.

Oba jste se v posledni dobé ponékud
usadili. Méni se s vékem vaha rodina-
kariéra a proc?

Poborsky: Jakmile nefunguje rodi-
na, nemuze fungovat ani kariéra. Nebo
aspon meé by nefungovala, kdybych
nemél doma zazemi. To nadseni, Zze fot-
bal je v prvni radé konicek, uz vyprcha-
lo. Je to nekompromisni, profesionalni
prace, do které davam vsechno. Ale klicova je rodina. | kvali ni
jsem se vratil do Ceska, aby syn mohl nastoupit do skoly a dcera
do skolky. Abychom nebyli jako kocovnici. Aby déti citily, Ze doma
je tady a tady takeé vyrostly.

Peckova: Tak jak to ma pan Poborsky, to je klasicky dané.
Muz déla karieru, zena je doma s détmi. Ja jsem s détmi cekala
pomeérné dlouho. To, co prozivam dnes, jsem si vymodlila. Byl to
muj sen. Moje povolani je v dnesni dobé hodné otazkou penéz
a image a kdyz tohle vsechno prokouknete, fikate si: Ona muzika
Jje pékna véc, a to uzasné vnitini obohacenil Ale co ja z toho
mam? Pro¢ tomu obétovat véechno? Rodina mé uzemnila
a jsem rada. Kariéristické sklony, jako “Ja vam vsem ukazu!”, mé uz davno
opustily.

Kariéra ve vasich profesich je oproti béZznym povolanim soustiedéna
do kratkého ¢asového useku. Myslite si, Ze vas to o néco pripravi
nebo naopak obohati?

Peckova: No, tak mé to pripravi, ale lidi, ktefi to poslouchaji léta, ty to
obohati... (sméje se)

Poborsky: Sportovni zivot je urcité kratsi nez ten pévecky. My
“umirame” od tficeti let. Tady v Cesku je takovou oblibou, Ze jakmile se
hrac priblizi tricitce, uz je prosté neperspektivni. Takze uz jen doziva.
Nékdo lépe, nékdo hur... (sméje se) Mél jsem stésti, Ze jsem penize vydélal.
AZ povésim kopacky na hrebik, budu zajistény.

Karel Poborsky

1972 narodil se v Jindfichové Hradci 30. brezna
born in Jindfichiv Hradec on 30 March
1991 odbyl si v Ceskych Budgjovicich prvoligovou premiéru
started to play Czech premiere league.
1994 v Gnoru hrél poprvé za reprezentaéni vybér Ceské republiky
in February, played with Czech national team for the first time
1996 2. misto na Mistrovstvi Evropy v Anglii
2nd place at European Championship in England
1996-2002 plsobil ve slavnych evropskych klubech Manchester
United, Benfika Lisabon, Lazio Rim / played in famous European
clubs Manchester United, Benfika Lisbon, Lazio Roma
2002 podepsal smlouvu s prazskou Spartou a v &ervnu se vratil do
Ceske prvni ligy / signed a contract with Sparta Prague, and in
June returned to Czech premiere league
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Peckova: Mr. Poborsky's case is a classic one. The man builds a
career, the woman stays at home with the kids. | waited a fairly long
Time to have children. What I'm living through these days is some-
thing | longed for. It was my dream. My profession is now a matter
of money 2nd image to 2 great degree, and once you see through
2 that, you say: Music is 2 beautiful thing, a wonderful internal
enrichment, but what do | get out of it? Why sacrifice everything
for it? My family brought me back to earth, and I'm glad. Career-
inspired incinztions, ke, I'll show you!” have long since left me.

Careers in your professions are typically limited to a short dura-
tion. Do you think this deprives you of something,
or conversely, does it enrich you?

Peckova: Well, it does deprive me, but it enriches
the people who listen for years (laughs).

Poborsky: An athlete’s active life is certainly
shorter than a singer’s. We start “dying” at thirty.
=ere in the Czech Republic it's fashionable to consider
2 piayer approaching thirty as no longer having any
prospects. And so we are approaching the end. Some
Detier some worse... (laughs). I've been fortunate to
mass money. When | hang up my cleats I'll have secu-
nty Fortunately.

Peckova: You'l lie around by the pool with your
Fe=t un Jesus, how | envy you! When we bought
2 nouse in Cermzny and took out a loan my husband
sac “When we're seventy we'll have it paid off.”
imagned that Il have to go on singing so we can
pay it off, and | s2= These sour faces among the public, as they have to
watch that old hag. and © makes me feel ill (laughs).

Have you ever gone to a soccer game?

Peckova: In 1228 | sang the Czech national anthem at the European
Championships in England’ | s2t in the stands next to Boris Becker and his
wife. Mr. Havel, who was then the president, sang along with me. | was up on
it all, and | knew the names of 2ll of the soccer players. With the passing of
time, and a new st of worres, I've forgotten all that.

And you, have you ever gone to the opera?

Poborsky: Frankly spezking, I've never been to the opera. It's a shame,
perhaps, but because my family lives in Hluboka and | live in Prague, whenev-
er | can | race back to them to rest, far away from everyone.

Mr. Poborsky, do you think opera in its classic form still attracts the
public, or do you think it’s a thing of the past?

Poborsky: | think that the opera and the theater are now somewhat
marginalized. It's the same as with sports. In the days when we had nothing,
when television was black and white and nothing was on, we were kicking
the ball around in front of the house and playing hockey in the winter.

That was all the entertainment there was then. | can see it today in my
children. They'd rather sit around watching TV instead of doing something
else. The theater, opera, and similar things are suffering due to this.

We used to claim to be a soccer and hockey nation. Mrs Peckova, do

you think that high-quality sports contests are still as important?
Peckova: | think it's connected with image and promotion. If you start

pounding it into the heads of the nation that someone - an athlete or

a singer — is amazing when in fact he or she is entirely average, in some way

a star is born. No one cares what's behind the image, it's all a matter of



Peckova: Lehnete si k bazénu 2 budete mit nohy nahore. Jézis, ja vam
zavidim! (sméje se) Kdyz jsme kupovall dum v Némecku a brali si Uveér, tak
muj muz mi fikal = 2z nam bude sedmdesat, teprve bude zaplaceny.
Predstavila jsem si, Ze budu muset porad zpivat, abychom ddm mohli
splacet, a vidéla jsem ty kysee obliceje divaku, kteri se na tu starou babu
musi koukat, 2 udéizlo se mi zle. (sméje se)

Byla jste nékdy na fotbale?

Peckova: V' roces 1996 jsem na Mistrovstvi Evropy v Anglii zpivala
hymnu' Secsiz jsem nz tribuné vedle Borise Beckera a jeho zeny. Tehdejsi
zpival se mnou. Ja jsem to tam méla zmapovano, presné

Ltery fotbalista jmenuje. Samozrejmé ze vékem a take

arostm| jsem to vdechno zapomnéla.

A co vy, byl jste nékdy na opere?

Poborsky: Abych byl upfimny, na opere jsem nebyl. Je to asi ostuda,
2= vzhiedem k tomu, ze moje rodina Zije v Hluboké a ja tady v Praze, tak
12k mUzu, uteCu a snazim se byt spis s nimi a odpocinout si Upiné mimo lidi.

Pane Poborsky, je podle vas opera v klasické podobé stale jesté
atraktivni pro ¢eského divaka, nebo uz patfi do minulosti?

Poborsky: Myslim si, Ze opera a divadlo jdou v dnesni dobé trochu
stranou. Je to jako se sportem. V dobég, kdy jsme neméli nic, televize byla
¢ernobila, nic v ni nedavali, a tak jsme honili pfed barakem merunu a v zimé
hrali hokej. Dneska to vidim na svych détech. Radéji sedi a koukaji do obra-
zovky, nez aby se vénovaly jinym vécem. Tim pak trpi i divadlo, opera
a podobné véci.

Tvrdivali jsme o sobég, ze jsme fotbalovy a hokejovy narod. Pani
Peckova, ma dnes kvalitni sportovni klani jesté svlij vyznam?

Peckova: Podle mé to souvisi s image a propagaci. Kdyz zacnete
narodu vlévat do hlavy, jak je nékdo uzasny, a pritom je treba uplné
prumeérny — hrac nebo zpévak - tak se z néj néjakym zplUsobem ta
hvézda vytvori. Co je za tim, celkem nikoho nezajima, protoze vechno je
otazka penéz. Coz je skoda, kdyz si uvédomite, ze sport i kultura jsou
tady od starovéku.

Kde se vidite za deset let?

Peckova: Doufam, ze jesté na jevisti. Za deset let bude muj syn
uprostred puberty a moje dcerka bude do puberty vstupovat. No a ja
budu zfejmé po tézkém prechodu, nervy na pochodu a k tomu budu
muset vydelavat na hypotéku... (sméje se) Svoji budoucnost vidim rizove.

Poborsky: Abych rekl pravdu, tak ja svou budoucnost nevidim.
Skoncim fotbal, a tim se to vsechno utne.

Peckova: Vy prece budete u bazénu... (sméje se) Mate bazén?

Poborsky: Mam bazén.

Peckova: Takze predpoklady mate.

Poborsky: Snad budu podnikat, ale opravdu si netroufam frict v ¢em.
Budu se starat o rodinu, jestli mé jesté budou déti potiebovat.

Peckova: Financné vas budou potrebovat vzdycky... (sméje se)

Jak byste chtéli, aby si vas lidé pamatovali?

Peckova: Asi bych stala o to, aby kdyz se fekne Peckova, méli pocit
rovne patere a dobré muziky.

Poborsky: Sportovni uspéchy jsou sice hezké, ale kdyz to nejsou
opravdove uspéchy, tak se na né dost Casto zapomina. Chtél bych, aby mé
lide videli spise jako pohodoveho a rovného clovéka. m

(Dekujeme Nostress café v jejichZ prostorach
se rozhovor uskutecnil,)
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money - which is a pity when you realize that sports and culture have been
around since ancient times.

Where do you see yourself in ten years?

Peckova: Still on the stage, | hope. In ten years my son will be in mid-
adolescence, and my daughter will be just entering hers. I'l probably have
gone through a difficult change of life, all stressed out, and on top of that
Il have to make money to pay off the mortgage (laughs). | see my future in
very rosy terms.

Poborsky: To tell you the truth, | don't see my future at all. I'l finish
with soccer, and that will be the end.

Peckova: You'll be lounging by your pool, won't you (laughs)? Do you
have a2 pool?

Poborsky: | do.

Peckova: So you have the prerequisites.

Poborsky: Maybe Il go into business, but | have no idea what line.

I'l take care of my family, if my children still need me.
Peckova: They'll always need you in a financial sense (faughs).

How would you like people to remember you?
Peckova: I'd like it if, when they hear Peckova, people would think of
integrity and good music.
Poborsky: Being a successful athlete is nice, but when they aren't true
successes, they are usually forgotten. I'd like people to see me rather as
2 happy, straight-shooting person. m
(Special thanks to Nostress café where the interview took place.)
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